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PL 
Diablo Chairs Termos Butelka na Wodę 

1. Przed Pierwszym Użyciem: 

• Umyj butelkę, pokrywkę i wszystkie wyjmowane części ciepłą wodą z mydłem. Dokładnie spłucz, aby usunąć wszelkie 

pozostałości mydła. 

• Pozostaw wszystkie elementy do całkowitego wyschnięcia na powietrzu. 

2. Napełnianie Butelki: 

• Ostrożnie otwórz pokrywkę. 

• Napełnij butelkę wybranym napojem, pozostawiając nieco wolnego miejsca na górze, aby zapobiec przelaniu się płynu podczas 

zamykania. 

• Aby uzyskać najlepszą wydajność, przed wlaniem napoju wypełnij termos gorącą lub zimną wodą na około 5 minut, aby go 

podgrzać lub schłodzić. 

3. Zamknięcie Butelki: 

• Zakręć pokrywkę szczelnie, aby zapewnić pełną szczelność. 

• Upewnij się, że wszelkie mechanizmy blokujące są prawidłowo zapięte (jeśli dotyczy). 

4. Czyszczenie: 

• Po każdym użyciu umyj butelkę ciepłą wodą z mydłem. 

• Nie używaj wybielaczy ani środków czyszczących zawierających chlor. 

• W przypadku trudnych do usunięcia plam możesz użyć mieszanki sody oczyszczonej i wody. 

• Pozostaw butelkę do wyschnięcia na powietrzu z odkręconą pokrywką, aby zapobiec powstawaniu nieprzyjemnych zapachów. 

5. Przechowywanie: 

• Przechowuj butelkę z odkręconą pokrywką, aby umożliwić cyrkulację powietrza i zapobiec powstawaniu zapachów. 

 

 

Ostrzeżenia: 

• Nie do napojów gazowanych: Nie używaj butelki z napojami gazowanymi, ponieważ może to prowadzić do gromadzenia się 

ciśnienia, wycieku lub obrażeń. 

• Gorące płyny: Zachowaj ostrożność podczas napełniania gorącymi płynami. Zewnętrzna powierzchnia butelki może się 

nagrzewać. Zawsze sprawdzaj temperaturę przed wypiciem. 

• Unikaj zamrażania: Nie zamrażaj butelki ani nie wkładaj jej do kuchenki mikrofalowej, ponieważ może to uszkodzić izolację. 

• Trzymaj z dala od dzieci: Upewnij się, że dzieci nie korzystają z butelki bez nadzoru dorosłych, zwłaszcza gdy jest w niej gorący 

płyn. 

• Regularna kontrola: Regularnie sprawdzaj butelkę pod kątem uszkodzeń. Nie używaj butelki, jeśli jest wgnieciona, pęknięta lub 

jeśli pokrywka jest uszkodzona, ponieważ może to wpłynąć na jej wydajność i bezpieczeństwo. 

• Nie przepełniaj: Nie napełniaj butelki po brzegi – pozostaw odrobinę wolnego miejsca, aby uniknąć rozlania i poparzenia. 

• Nie myć w zmywarce: Większość termosów nie nadaje się do mycia w zmywarce. Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami 

producenta dotyczącymi czyszczenia. 

Przestrzeganie tych instrukcji i ostrzeżeń zapewni bezpieczne i efektywne użytkowanie butelki termicznej Diablo Chairs. Ciesz się swoimi 

napojami! 
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GŁÓWNE CECHY: 

• Rozwiązanie wielokrotnego użytku, przyjazne dla środowiska 

• Wykonana z wysokiej jakości stali nierdzewnej 

• Ergonomiczny design 

• Przyjemna w dotyku zewnętrzna powłoka 

• Utrzymuje gorące napoje do 12 godzin 

• Utrzymuje zimne napoje do 48 godzin 

• Pojemność: 500 ml 
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Diablo Chairs Thermos Water Bottle 
1. Pred prvým použitím: 

• Umyte fľašu, viečko a všetky odnímateľné časti teplou mydlovou vodou. Dôkladne opláchnite, aby ste odstránili zvyšky 

mydla. 

• Nechajte všetky komponenty úplne vyschnúť na vzduchu. 

2. Plnenie fľaše: 

• Opatrne otvorte viečko. 

• Naplňte fľašu požadovaným nápojom, pričom nechajte trochu miesta hore, aby nedošlo k pretečeniu pri uzatváraní. 

• Pre najlepšie výsledky pred naplnením nápojom predohrejte alebo predchlaďte termos naplnením horúcou alebo studenou vodou 

na približne 5 minút. 

3. Uzatváranie fľaše: 

• Dôkladne zatvorte viečko, aby bola fľaša netesniaca. 

• Uistite sa, že sú aktivované všetky uzamykacie mechanizmy, ak sú k dispozícii. 

4. Čistenie: 

• Po každom použití umyte fľašu teplou mydlovou vodou. 

• Nepoužívajte bielidlo ani čističe obsahujúce chlór. 

• Na odstránenie odolných škvŕn môžete použiť zmes jedlej sódy a vody. 

• Nechajte fľašu vyschnúť na vzduchu s otvoreným viečkom, aby sa zabránilo vzniku nepríjemných zápachov. 

5. Skladovanie: 

• Uchovávajte fľašu s otvoreným viečkom, aby mohla cirkulovať vzduch a zabránilo sa tvorbe zápachu. 

Upozornenia: 

• Nepoužívať na sýtené nápoje: Nepoužívajte s nápojmi obsahujúcimi oxid uhličitý, pretože môže dôjsť k nahromadeniu tlaku, čo môže 

spôsobiť únik alebo zranenie. 

• Horúce tekutiny: Buďte opatrní pri plnení horúcimi tekutinami. Vonkajšia časť fľaše sa môže zohriať. Vždy skontrolujte teplotu pred 

pitím. 

• Nevyhadzovať do mrazničky: Nesmiete fľašu zmraziť ani ju vkladať do mikrovlnky, pretože by to mohlo poškodiť izoláciu. 

• Držať mimo dosah detí: Uistite sa, že deti nemajú prístup k fľaši bez dozoru, najmä ak je naplnená horúcou tekutinou. 

• Pravidelná kontrola: Pravidelne kontrolujte fľašu na prípadné poškodenie alebo opotrebenie. Nepoužívajte, ak je fľaša zhnednutá, 

popraskaná alebo ak je viečko poškodené. 

• Nespreplňujte: Preplnenie môže viesť k rozliatiu a popáleninám. Pri plnení vždy nechajte trochu miesta hore. 

Nie je vhodná do umývačky riadu: Väčšina termos fliaš nie je vhodná do umývačky riadu. Dodržiavajte vždy pokyny výrobcu. 

HLAVNÉ VLASTNOSTI: 

• Znovupoužiteľné, ekologické riešenie 

• Vyrobené z vysoko kvalitnej nerezovej ocele 

• Ergonomický dizajn 

• Povrch príjemný na dotyk 

• Horúce nápoje až 12h 

• Studené nápoje až 48h 

• Objem: 500 ml 
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Diablo Chairs Thermos Water Bottle 

1. Vor der ersten Benutzung: 

• Waschen Sie die Flasche, den Deckel und alle abnehmbaren Teile mit warmem, seifigem Wasser. Spülen Sie gründlich, 

um Seifenreste zu entfernen. 

• Lassen Sie alle Komponenten vollständig an der Luft trocknen. 

2. Befüllen der Flasche: 

• Öffnen Sie den Deckel vorsichtig. 

• Füllen Sie die Flasche mit dem gewünschten Getränk, wobei Sie oben etwas Platz lassen, um ein Überlaufen beim 

Verschließen zu vermeiden. 

• Für beste Leistung: Erhitzen oder kühlen Sie Ihren Thermoskanne vor, indem Sie ihn etwa 5 Minuten lang mit heißem 

oder kaltem Wasser füllen, bevor Sie Ihr Getränk hinzufügen. 

3. Verschließen der Flasche: 

• Schrauben Sie den Deckel fest, um sicherzustellen, dass die Flasche auslaufsicher ist. 

• Stellen Sie sicher, dass alle eventuell vorhandenen Verriegelungsmechanismen eingerastet sind. 

4. Reinigung: 

• Reinigen Sie die Flasche nach jedem Gebrauch mit warmem, seifigem Wasser. 

• Verwenden Sie kein Bleichmittel oder Reiniger, die Chlor enthalten. 

• Für hartnäckige Flecken kann eine Mischung aus Natron und Wasser verwendet werden. 

• Lassen Sie die Flasche mit geöffnetem Deckel an der Luft trocknen, um Gerüche zu vermeiden. 

5. Lagerung: 

• Lagern Sie die Flasche mit offenem Deckel, um eine Luftzirkulation zu ermöglichen und Geruchsbildung zu 

verhindern. 

Warnhinweise: 

• Nicht für kohlensäurehaltige Getränke: Verwenden Sie die Flasche nicht mit kohlensäurehaltigen Getränken, da sich 

Druck aufbauen und Leckagen oder Verletzungen verursachen kann. 

• Heiße Flüssigkeiten: Seien Sie vorsichtig beim Befüllen mit heißen Flüssigkeiten. Die Außenseite kann heiß werden. 

Überprüfen Sie immer die Temperatur, bevor Sie trinken. 

• Nicht einfrieren: Frieren Sie die Flasche nicht ein und stellen Sie sie nicht in die Mikrowelle, da dies die Isolierung 

beschädigen kann. 

• Außer Reichweite von Kindern: Achten Sie darauf, dass Kinder die Flasche nicht ohne Aufsicht verwenden, 

insbesondere wenn sie mit heißen Flüssigkeiten gefüllt ist. 

• Regelmäßig überprüfen: Kontrollieren Sie die Flasche regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung. Verwenden Sie 

sie nicht, wenn sie verbeult, gerissen ist oder der Deckel beschädigt ist. 

• Nicht überfüllen: Überfüllung kann zu Verschütten und Verbrennungen führen. Lassen Sie immer etwas Platz an der 

Spitze. 

• Nicht spülmaschinenfest: Die meisten Thermosflaschen sind nicht spülmaschinenfest. Befolgen Sie stets die 

Reinigungshinweise des Herstellers. 

HAUPTMERKMALE: 

• Eine wiederverwendbare, umweltfreundliche Lösung 

• Hergestellt aus hochwertigem Edelstahl 

• Ergonomisches Design 

• Angenehme Außenhülle zum Anfassen 

• Heiße Getränke bis zu 12h 

• Kalte Getränke bis zu 48h 

• Kapazität: 500 ml 
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Diablo Chairs Thermos Water Bottle 

1. Před prvním použitím: 

• Umyjte láhev, víčko a všechny odnímatelné části teplou, mýdlovou vodou. Důkladně opláchněte, abyste odstranili 

zbytky mýdla. 

• Nechte všechny součásti úplně vyschnout na vzduchu. 

2. Plnění láhve: 

• Opatrně otevřete víčko. 

• Naplňte láhev vybraným nápojem, přičemž ponechte trochu místa nahoře, aby nedošlo k přetečení při uzavírání. 

• Pro nejlepší výkon před naplněním nápojem předehřejte nebo předchlaďte termos tím, že ho naplníte horkou nebo 

studenou vodou přibližně na 5 minut. 

3. Uzavírání láhve: 

• Pevně uzavřete víčko, aby byla láhev netěsná. 

• Ujistěte se, že jsou případné uzamykací mechanismy zapnuté, pokud jsou k dispozici. 

4. Čištění: 

• Po každém použití vyčistěte láhev teplou mýdlovou vodou. 

• Nepoužívejte bělidlo ani čisticí prostředky obsahující chlor. 

• Pro odolné skvrny lze použít směs jedlé sody a vody. 

• Nechte láhev s otevřeným víčkem vyschnout na vzduchu, aby se zabránilo vzniku zápachu. 

5. Skladování: 

• Skladujte láhev s otevřeným víčkem, aby mohla cirkulovat vzduch a zabránilo se vzniku zápachu. 

 

UPOZORNĚNÍ: 

• Nepoužívejte na sycené nápoje: Nepoužívejte s nápoji obsahujícími oxid uhličitý, protože se může vytvořit tlak, který 

způsobí únik nebo zranění. 

• Horké tekutiny: Buďte opatrní při plnění horkými tekutinami. Vnější část láhve se může zahřát. Vždy zkontrolujte 

teplotu před pitím. 

• Nezmrazujte: Nelze zmrazovat láhev ani ji vkládat do mikrovlnné trouby, protože to může poškodit izolaci. 

• Uchovávejte mimo dosah dětí: Zajistěte, aby děti neměly přístup k láhvi bez dozoru, zejména pokud je naplněná 

horkými tekutinami. 

• Pravidelně kontrolujte: Kontrolujte láhev na případné poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte ji, pokud je láhev 

promáčknutá, popraskaná nebo pokud je víčko poškozené, protože to může ovlivnit výkon a bezpečnost. 

• Nepřeplňujte: Přeplnění může vést k rozlití a popáleninám. Vždy ponechte při plnění trochu místa nahoře. 

• Není vhodná do myčky: Většina termos lahví není vhodná do myčky. Vždy dodržujte pokyny výrobce. 

 

HLAVNÍ VLASTNOSTI: 

• Opakovaně použitelný, ekologický produkt 

• Vyrobeno z vysoce kvalitní nerezové oceli 

• Ergonomický design 

• Příjemná na dotek vnější krytina 

• Horké nápoje až 12h 

• Studené nápoje až 48h 

• Objem: 500 ml 
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Diablo Chairs Thermos Water Bottle 

1. Înainte de prima utilizare: 

• Spălați sticla, capacul și toate piesele detașabile cu apă caldă și săpun. Clătiți bine pentru a elimina orice reziduu de 

săpun. 

• Lăsați toate componentele să se usuce complet la aer. 

2. Umplerea sticlei: 

• Deschideți capacul cu atenție. 

• Umpleți sticla cu băutura dorită, lăsând puțin spațiu în partea superioară pentru a preveni revărsarea la închidere. 

• Pentru cele mai bune performanțe, preîncălziți sau pre-răciți termosul, umplându-l cu apă fierbinte sau rece timp de 

aproximativ 5 minute înainte de a adăuga băutura. 

3. Sigilarea sticlei: 

• Înșurubați capacul strâns pentru a vă asigura că sticla este etanșă. 

• Asigurați-vă că, dacă este cazul, toate mecanismele de blocare sunt activate. 

4. Curățare: 

• După fiecare utilizare, curățați sticla cu apă caldă și săpun. 

• Nu utilizați înălbitori sau produse de curățare care conțin clor. 

• Pentru pete persistente, se poate folosi o soluție de bicarbonat de sodiu și apă. 

• Lăsați sticla să se usuce complet la aer, cu capacul deschis, pentru a preveni acumularea mirosurilor. 

5. Depozitare: 

• Depozitați sticla cu capacul deschis pentru a permite circulația aerului și pentru a preveni apariția mirosurilor. 

 

Avertismente: 

• Nu pentru băuturi carbogazoase: Nu utilizați cu băuturi carbogazoase, deoarece se poate acumula presiune, ceea ce 

poate duce la scurgeri sau răniri. 

• Lichide fierbinți: Fiți atenți la umplerea cu lichide fierbinți. Exteriorul sticlei poate deveni fierbinte la atingere. 

Verificați întotdeauna temperatura înainte de a bea. 

• Evitați înghețarea: Nu congelați sticla și nu o introduceți în cuptorul cu microunde, deoarece acest lucru poate deteriora 

izolația. 

• Țineți departe de copii: Asigurați-vă că copiii nu manipulează sticla fără supraveghere, mai ales când este umplută cu 

lichide fierbinți. 

• Verificați regulat: Inspectați sticla pentru orice deteriorare sau uzură. Nu utilizați dacă sticla este îndoită, crăpată sau 

dacă capacul este deteriorat, deoarece acest lucru poate afecta performanța și siguranța. 

• Nu supraîncărcați: Supraîncărcarea poate duce la vărsare și arsuri. Lăsați întotdeauna puțin spațiu în partea superioară la 

umplere. 

• Nu este sigură la mașina de spălat vase: Majoritatea sticlelor Thermos nu sunt potrivite pentru mașina de spălat vase. 

Urmați instrucțiunile de curățare ale producătorului. 

Prin respectarea acestor instrucțiuni și avertismente, puteți asigura utilizarea sigură și eficientă a sticlei dvs. Thermos. Savurați băuturile! 

 

CARACTERISTICI PRINCIPALE: 

• O soluție reutilizabilă, ecologică 

• Realizată din oțel inoxidabil de înaltă calitate 

• Design ergonomic 

• Carcasă exterioară plăcută la atingere 

• Băuturi fierbinți până la 12h 

• Băuturi reci până la 48h 

• Capacitate: 500 ml 

 

http://www.diablochairs.com/


 
 

Producer: Domator24  

Address: ul. Dekoracyjna 8, 65-155 Zielona Góra 

E-mail: support@diablochairs.com 

Website: www.diablochairs.com    

HU 

Diablo Chairs Thermos Water Bottle 

1. Első használat előtt: 

• Mosson meg minden alkatrészt: öblítse le az üveget, a fedelet és az összes leválasztható részt meleg, szappanos vízzel. 

Alaposan öblítse le, hogy eltávolítsa a szappanmaradványokat. 

• Hagyja, hogy minden komponens teljesen megszáradjon a levegőn. 

2. Az üveg feltöltése: 

• Óvatosan nyissa ki a fedelet. 

• Töltse fel az üveget a kívánt itallal, úgy, hogy a tetején hagy egy kis helyet, hogy a lezáráskor ne ömlődjön túl. 

• A legjobb teljesítmény érdekében melegítse elő vagy hűtse le a termoszt úgy, hogy kb. 5 percig megtölti forró vagy 

hideg vízzel, mielőtt hozzáadná az italt. 

3. Az üveg lezárása: 

• Rögzítse a fedelet szorosan, hogy biztosítsa, hogy az üveg szivárgásmentes legyen. 

• Győződjön meg róla, hogy az esetleges záró mechanizmusok be vannak kapcsolva, ha vannak. 

4. Tisztítás: 

• Minden használat után tisztítsa meg az üveget meleg, szappanos vízzel. 

• Ne használjon fehérítőt vagy olyan tisztítószert, amely klórt tartalmaz. 

• Makacs foltok esetén használjon egy keveréket szódabikarbónából és vízből. 

• Hagyja, hogy az üveg a fedele nélkül teljesen megszáradjon, hogy megelőzze a kellemetlen szagok kialakulását. 

5. Tárolás: 

• Tárolja az üveget a fedele nélkül, hogy a levegő szabadon áramolhasson, és elkerülje a szagok kialakulását. 

Figyelmeztetések: 

• Ne használja szénsavas italokhoz: Ne használja szénsavas italokhoz, mert nyomás alakulhat ki, ami szivárgást vagy 

sérülést okozhat. 

• Forró folyadékok: Legyen óvatos, ha forró folyadékkal tölti meg. A külső felület forróvá válhat érintésre. Mindig 

ellenőrizze a hőmérsékletet, mielőtt iszik. 

• Ne fagyassza le: Ne fagyassza le az üveget, és ne tegye mikrohullámú sütőbe, mert ez károsíthatja az izolációt. 

• Tartsa távol a gyermekektől: Győződjön meg róla, hogy a gyermekek nem férnek hozzá az üveghez felnőtt felügyelete 

nélkül, különösen, ha forró folyadékkal van feltöltve. 

• Rendszeresen ellenőrizze: Vizsgálja meg az üveget a sérülések vagy kopás jelei miatt. Ne használja, ha az üveg 

benyomódott, megrepedt, vagy ha a fedelet sérült, mert ez befolyásolhatja a teljesítményt és a biztonságot. 

• Ne töltse túl: Túlzott feltöltés esetén folyadék kiömlhet és égési sérüléseket okozhat. Mindig hagyjon egy kis helyet a 

tetején. 

• Ne mosható az edishwasher-ben: A legtöbb termosz üveg nem mosható gépben. Mindig kövesse a gyártó tisztítási 

utasításait. 

A fenti utasítások és figyelmeztetések betartásával biztosíthatja termosz üvegének biztonságos és hatékony használatát. Élvezze az italait! 

 

FŐ JELLEMZŐSÉGEK: 

• Újrafelhasználható, környezetbarát megoldás 

• Kiváló minőségű rozsdamentes acélból készült 

• Ergonomikus kialakítás 

• Érintésre kellemes külső borítás 

• Forró italok akár 12 óráig 

• Hideg italok akár 48 óráig 

• Űrtartalom: 500 ml 
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Diablo Chairs Thermos Water Bottle 

1. Before First Use: 

• Wash the bottle, lid, and any removable parts with warm, soapy water. Rinse thoroughly to remove any soap residue. 

• Allow all components to air dry completely. 

2. Filling the Bottle: 

• Open the lid carefully. 

• Fill the bottle with your desired beverage, leaving some space at the top to prevent overflow when sealing. 

• For best performance, preheat or precool your Thermos by filling it with hot or cold water for about 5 minutes before 

adding your beverage. 

3. Sealing the Bottle: 

• Secure the lid tightly to ensure that it is leak-proof. 

• Ensure any locking mechanisms are engaged, if applicable. 

4. Cleaning: 

• After each use, clean the bottle with warm, soapy water. 

• Do not use bleach or cleaners containing chlorine. 

• For stubborn stains, a mixture of baking soda and water can be used. 

• Allow the bottle to air dry with the lid off to prevent odors. 

5. Storage: 

• Store the bottle with the lid off to allow air circulation and prevent odors. 

Warnings: 

• Not for Carbonated Beverages: Do not use with carbonated drinks, as pressure may build up and cause leakage or 

injury. 

• Hot Liquids: Use caution when filling with hot liquids. The exterior may become hot to the touch. Always check the 

temperature before drinking. 

• Avoid Freezing: Do not freeze the bottle or place it in a microwave, as this may damage the insulation. 

• Keep Out of Reach of Children: Ensure that children do not handle the bottle without adult supervision, especially when 

filled with hot liquids. 

• Inspect Regularly: Check the bottle for any damage or wear. Do not use if the bottle is dented, cracked, or the lid is 

damaged, as this may affect performance and safety. 

• Do Not Overfill: Overfilling can lead to spills and burns. Always leave some space at the top when filling. 

• Not Dishwasher Safe: Most Thermos bottles are not dishwasher safe. Always follow the manufacturer’s cleaning 

instructions. 

By following these instructions and warnings, you can ensure the safe and effective use of your Thermos water bottle. Enjoy your beverages! 

MAIN FEATURES: 

• A reusable, eco-friendly solution 

•  Made of high quality stainless steel 

• Ergonomic design 

• Pleasant to the touch outer shell 

• Hot drinks up to 12h 

• Cold drinks up to 48h 

• Capacity: 500 ml 
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Diablo Chairs Thermos Water Bottle 

1. Avant la première utilisation : 

• Lavez la bouteille, le couvercle et toutes les pièces amovibles avec de l'eau chaude savonneuse. Rincez abondamment 

pour éliminer tout résidu de savon. 

• Laissez tous les composants sécher complètement à l'air libre. 

2. Remplissage de la bouteille : 

• Ouvrez le couvercle avec soin. 

• Remplissez la bouteille avec la boisson de votre choix, en laissant un peu d'espace en haut pour éviter tout débordement 

lors de la fermeture. 

• Pour une performance optimale, préchauffez ou pré-refroidissez votre Thermos en le remplissant d'eau chaude ou froide 

pendant environ 5 minutes avant d'ajouter votre boisson. 

3. Fermeture de la bouteille : 

• Fermez le couvercle hermétiquement pour garantir que la bouteille ne fuit pas. 

• Assurez-vous que tous les mécanismes de verrouillage, le cas échéant, sont engagés. 

4. Nettoyage : 

• Après chaque utilisation, nettoyez la bouteille avec de l'eau chaude savonneuse. 

• N'utilisez pas d'eau de Javel ni de nettoyants contenant du chlore. 

• Pour les taches tenaces, une solution de bicarbonate de soude et d'eau peut être utilisée. 

• Laissez la bouteille sécher à l'air libre, le couvercle ouvert, afin d'éviter les mauvaises odeurs. 

5. Stockage : 

Rangez la bouteille avec le couvercle ouvert pour permettre la circulation de l'air et prévenir les odeurs. 

Avertissements : 

• Non destiné aux boissons gazeuses : N'utilisez pas avec des boissons gazeuses, car une pression peut s'accumuler et provoquer des 

fuites ou des blessures. 

• Liquides chauds : Faites preuve de prudence lors du remplissage avec des liquides chauds. L'extérieur peut devenir chaud au toucher. 

Vérifiez toujours la température avant de boire. 

• Évitez de congeler : Ne congelez pas la bouteille et ne la mettez pas au micro-ondes, car cela pourrait endommager l'isolation. 

• Tenir hors de portée des enfants : Assurez-vous que les enfants ne manipulent pas la bouteille sans surveillance, surtout lorsqu'elle est 

remplie de liquides chauds. 

• Contrôle régulier : Vérifiez la bouteille pour tout dommage ou signe d'usure. N'utilisez pas la bouteille si elle est cabossée, fissurée ou 

si le couvercle est endommagé. 

• Ne pas surcharger : Un remplissage excessif peut entraîner des déversements et des brûlures. Laissez toujours un peu d'espace en haut 

lors du remplissage. 

• Non compatible avec le lave-vaisselle : La plupart des bouteilles Thermos ne sont pas compatibles avec le lave-vaisselle. Suivez 

toujours les instructions de nettoyage du fabricant. 

En suivant ces instructions et avertissements, vous garantirez une utilisation sûre et efficace de votre bouteille Thermos. Profitez de vos boissons 

! 

CARACTÉRISTIQUES PRINCIPALES : 

• Une solution réutilisable et écologique 

•  Fabriquée en acier inoxydable de haute qualité 

• Design ergonomique 

• Coque extérieure agréable au toucher 

• Boissons chaudes jusqu'à 12h 

• Boissons froides jusqu'à 48h 

• Capacité : 500 ml 
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Diablo Chairs Thermos Water Bottle 

1. Prima del primo utilizzo: 

• Lava la bottiglia, il coperchio e tutte le parti rimovibili con acqua tiepida e sapone. Risciacqua abbondantemente per 

eliminare ogni residuo di sapone. 

• Lascia asciugare completamente tutti i componenti all'aria. 

2. Riempimento della bottiglia: 

• Apri il coperchio con attenzione. 

• Riempi la bottiglia con la bevanda desiderata, lasciando un po' di spazio in alto per evitare traboccamenti durante la 

chiusura. 

• Per prestazioni ottimali, preriscalda o pre-raffredda il termos riempiendolo con acqua calda o fredda per circa 5 minuti 

prima di aggiungere la bevanda. 

3. Chiusura della bottiglia: 

• Fissa il coperchio saldamente per assicurarti che la bottiglia sia a prova di perdite. 

• Assicurati che eventuali meccanismi di bloccaggio siano attivati, se applicabile. 

4. Pulizia: 

• Dopo ogni utilizzo, pulisci la bottiglia con acqua tiepida e sapone. 

• Non usare candeggina o detergenti contenenti cloro. 

• Per macchie ostinate, si può usare una miscela di bicarbonato di sodio e acqua. 

• Lascia asciugare completamente la bottiglia all'aria, con il coperchio aperto, per evitare la formazione di odori. 

5. Conservazione: 

• Conserva la bottiglia con il coperchio aperto per permettere la circolazione dell'aria e prevenire cattivi odori. 

Avvertenze: 

• Non per bevande gassate: Non utilizzare con bevande gassate, poiché la pressione può accumularsi e causare perdite o 

infortuni. 

•  Liquidi caldi: Fai attenzione quando riempi con liquidi caldi. L'esterno della bottiglia può diventare caldo al tatto. 

Controlla sempre la temperatura prima di bere. 

• Evita il congelamento: Non congelare la bottiglia né metterla nel microonde, poiché ciò potrebbe danneggiare 

l'isolamento. 

• Tenere lontano dalla portata dei bambini: Assicurati che i bambini non maneggino la bottiglia senza supervisione, 

specialmente se è riempita con liquidi caldi. 

• Controllo regolare: Verifica regolarmente la bottiglia per eventuali danni o segni di usura. Non utilizzare se la bottiglia è 

ammaccata, crepata o se il coperchio è danneggiato. 

• Non riempire eccessivamente: Un eccesso di riempimento può portare a fuoriuscite e ustioni. Lascia sempre un po' di 

spazio in alto durante il riempimento. 

• Non lavare in lavastoviglie: La maggior parte delle bottiglie Thermos non è adatta al lavaggio in lavastoviglie. Segui 

sempre le istruzioni del produttore. 

Seguendo queste istruzioni e avvertenze, potrai garantire un uso sicuro ed efficace della tua bottiglia Thermos. Goditi le tue bevande! 

CARATTERISTICHE PRINCIPALI: 

• Una soluzione riutilizzabile ed ecologica 

• Realizzata in acciaio inossidabile di alta qualità 

• Design ergonomico 

• Rivestimento esterno piacevole al tattoo 

• Bevande calde fino a 12h 

• Bevande fredde fino a 48h 

• Capacità: 500 ml 
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Diablo Chairs Thermos Water Bottle 

1. Antes del primer uso: 

• Lave la botella, la tapa y todas las partes removibles con agua tibia y jabón. Enjuague bien para eliminar cualquier 

residuo de jabón. 

• Permita que todos los componentes se sequen completamente al aire. 

2. Llenado de la botella: 

• Abra la tapa con cuidado. 

• Llene la botella con la bebida deseada, dejando algo de espacio en la parte superior para evitar que se derrame al 

cerrarla. 

• Para obtener el mejor rendimiento, precaliente o pre-enfríe su termo llenándolo con agua caliente o fría durante 

aproximadamente 5 minutos antes de añadir su bebida. 

3. Sellado de la botella: 

• Asegure la tapa firmemente para garantizar que la botella sea a prueba de fugas. 

• Asegúrese de que, si es aplicable, todos los mecanismos de bloqueo estén activados. 

4. Limpieza: 

• Después de cada uso, limpie la botella con agua tibia y jabón. 

• No use lejía ni limpiadores que contengan cloro. 

• Para manchas difíciles, se puede usar una mezcla de bicarbonato de sodio y agua. 

• Deje que la botella se seque completamente al aire, con la tapa abierta, para evitar olores. 

5. Almacenamiento: 

• Guarde la botella con la tapa abierta para permitir la circulación del aire y prevenir la formación de olores. 

 

Advertencias: 

• No para bebidas carbonatadas: No use la botella con bebidas carbonatadas, ya que puede acumularse presión y causar 

fugas o lesiones. 

• Líquidos calientes: Tenga cuidado al llenar con líquidos calientes. El exterior de la botella puede calentarse. Siempre 

verifique la temperatura antes de beber. 

• Evite congelar: No congele la botella ni la coloque en el microondas, ya que esto puede dañar el aislamiento. 

• Mantener fuera del alcance de los niños: Asegúrese de que los niños no manipulen la botella sin la supervisión de un 

adulto, especialmente cuando está llena de líquidos calientes. 

• Inspección regular: Revise la botella para detectar daños o desgaste. No use la botella si está abollada, agrietada o si la 

tapa está dañada. 

• No sobrellenar: El sobrellenado puede provocar derrames y quemaduras. Siempre deje algo de espacio en la parte 

superior al llenar. 

• No apta para lavavajillas: La mayoría de las botellas Thermos no son aptas para lavavajillas. Siga siempre las 

instrucciones de limpieza del fabricante. 

Siguiendo estas instrucciones y advertencias, garantizará el uso seguro y eficaz de su botella Thermos. ¡Disfrute de sus bebidas! 

 

CARACTERÍSTICAS PRINCIPALES: 

• Una solución reutilizable y ecológica 

•  Fabricada en acero inoxidable de alta Calidad 

• Diseño ergonómico 

• Carcasa exterior agradable al tacto 

• Bebidas calientes hasta 12h 

• Bebidas frías hasta 48h 

• Capacidad: 500 ml 
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Diablo Chairs Thermos Water Bottle 

1. Innan första användning: 

• Tvätta flaskan, locket och alla avtagbara delar med varmt, tvåligt vatten. Skölj noggrant för att ta bort alla tvållösningar. 

• Låt alla komponenter lufttorka helt. 

2. Fyllning av flaskan: 

• Öppna locket försiktigt. 

• Fyll flaskan med din önskade dryck och lämna lite utrymme upptill för att förhindra överfyllning vid försegling. 

• För bästa prestanda, förvärm eller förkyl din termos genom att fylla den med varm eller kallt vatten i cirka 5 minuter 

innan du tillsätter din dryck. 

3. Försegling av flaskan: 

• Säkra locket ordentligt för att försäkra att flaskan är läcksäker. 

• Se till att eventuella låsmekanismer är aktiverade, om tillämpligt. 

4. Rengöring: 

• Efter varje användning, rengör flaskan med varmt, tvåligt vatten. 

• Använd inte blekmedel eller rengöringsmedel som innehåller klor. 

• För envisa fläckar kan en blandning av bakpulver och vatten användas. 

• Låt flaskan lufttorka med locket av för att förhindra dålig lukt. 

5. Förvaring: 

• Förvara flaskan med locket av för att möjliggöra luftcirkulation och förhindra lukt. 

 

Varningar: 

• Inte för kolsyrade drycker: Använd inte med kolsyrade drycker, eftersom tryck kan byggas upp och orsaka läckage eller 

skada. 

• Varma vätskor: Var försiktig vid påfyllning med varma vätskor. Ytan kan bli varm vid beröring. Kontrollera alltid 

temperaturen innan du dricker. 

• Undvik frysning: Frys inte flaskan eller placera den i en mikrovågsugn, eftersom detta kan skada isoleringen. 

• Håll utom räckhåll för barn: Se till att barn inte hanterar flaskan utan vuxen övervakning, särskilt när den är fylld med 

varma vätskor. 

• Inspektera regelbundet: Kontrollera flaskan för skador eller slitage. Använd inte flaskan om den är bucklad, sprucken 

eller om locket är skadat. 

• Överfyll inte: Överfyllning kan leda till spill och brännskador. Lämna alltid lite utrymme upptill vid påfyllning. 

• Ej diskmaskinssäker: De flesta Thermos-flaskor är inte diskmaskinssäkra. Följ alltid tillverkarens 

rengöringsanvisningar. 

By following these instructions and warnings, you can ensure the safe and effective use of your Thermos water bottle. Enjoy your beverages! 

 

HUVUDSAKLIGA EGENSKAPER: 

• Återanvändbar, miljövänlig lösning 

• Tillverkad av högkvalitativt rostfritt stål 

• Ergonomisk design 

• Behaglig yta att ta på 

• Håller drycker varma i upp till 12 timmar 

• Håller drycker kalla i upp till 48 timmar 

• Kapacitet: 500 m 
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Diablo Chairs Thermos Water Bottle 

1. Voor het eerste gebruik: 

• Was de fles, de dop en alle verwijderbare onderdelen met warm, zeepsop water. Spoel grondig om alle zeepresten te 

verwijderen. 

• Laat alle componenten volledig aan de lucht drogen. 

2. Het vullen van de fles: 

• Open de dop voorzichtig. 

• Vul de fles met uw gewenste drankje, laat bovenaan wat ruimte vrij om overlopen bij het afsluiten te voorkomen. 

• Voor optimale prestaties, verwarm of koel uw Thermos door hem ongeveer 5 minuten te vullen met heet of koud water 

voordat u uw drankje toevoegt. 

3. Het afsluiten van de fles: 

• Draai de dop stevig vast om te zorgen dat de fles lekvrij is. 

• Zorg ervoor dat eventuele vergrendelingsmechanismen, indien aanwezig, zijn ingeschakeld. 

4. Reiniging: 

• Maak de fles na elk gebruik schoon met warm, zeepsop water. 

• Gebruik geen bleekmiddel of reinigingsmiddelen die chloor bevatten. 

• Voor hardnekkige vlekken kunt u een mengsel van zuiveringszout en water gebruiken. 

• Laat de fles aan de lucht drogen met de dop eraf om geuren te voorkomen. 

5. Opslag: 

• Bewaar de fles met de dop eraf zodat de lucht kan circuleren en om geurophoping te voorkomen. 

 

Waarschuwingen: 

• Niet voor koolzuurhoudende dranken: Gebruik de fles niet met koolzuurhoudende dranken, omdat er druk kan ontstaan 

die lekkage of verwondingen kan veroorzaken. 

• Heet vloeistof: Wees voorzichtig bij het vullen met hete vloeistoffen. De buitenkant kan heet worden. Controleer altijd 

de temperatuur voordat u drinkt. 

• Vermijd invriezen: Vries de fles niet in en plaats deze niet in de magnetron, omdat dit de isolatie kan beschadigen. 

• Buiten bereik van kinderen houden: Zorg ervoor dat kinderen de fles niet hanteren zonder toezicht, vooral als deze 

gevuld is met hete vloeistoffen. 

• Regelmatig controleren: Controleer de fles regelmatig op schade of slijtage. Gebruik de fles niet als deze deukjes, 

barsten heeft of als de dop beschadigd is. 

• Niet overvol vullen: Overvulling kan leiden tot morsen en brandwonden. Laat altijd wat ruimte bovenaan bij het vullen. 

• Niet vaatwasserbestendig: De meeste Thermos-flessen zijn niet geschikt voor de vaatwasser. Volg altijd de 

reinigingsinstructies van de fabrikant. 

 

BELANGRIJKSTE FUNCTIES: 

• Een herbruikbare, milieuvriendelijke oplossing 

• Gemaakt van hoogwaardig roestvrij staal 

• Ergonomisch ontwerp 

• Aangename buitenkant om aan te raken 

• Heet drinken tot 12 uur 

• Koud drinken tot 48 uur 

• Inhoud: 500 ml 
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Diablo Chairs Thermos Water Bottle 

1. Før første brug: 

• Vask flasken, låget og alle aftagelige dele med varmt, sæbevand. Skyl grundigt for at fjerne sæberester. 

• Lad alle komponenter lufttørre fuldstændigt. 

2. Fyldning af flasken: 

• Åbn låget forsigtigt. 

• Fyld flasken med den ønskede drik, og efterlad lidt plads i toppen for at forhindre, at den flyder over, når du lukker den. 

• For optimal ydeevne: Forvarm eller forkøl din termos ved at fylde den med varmt eller koldt vand i cirka 5 minutter, 

inden du tilsætter din drik. 

3. Lukning af flasken: 

• Fastgør låget tæt for at sikre, at flasken er lækagesikker. 

• Sørg for, at eventuelle låsemekanismer er aktiveret, hvis det er relevant. 

4. Rengøring: 

• Rengør flasken efter hver brug med varmt, sæbevand. 

• Brug ikke blegemiddel eller rengøringsmidler, der indeholder klor. 

• Ved genstridige pletter kan en blanding af bagepulver og vand anvendes. 

• Lad flasken lufttørre med låget af for at forhindre lugt. 

5. Opbevaring: 

• Opbevar flasken med låget af for at tillade luftcirkulation og forhindre lugt. 

Advarsler: 

• Ikke til kulsyreholdige drikke: Brug ikke flasken med kulsyreholdige drikke, da der kan opstå tryk, som kan forårsage 

lækage eller skader. 

• Varme væsker: Vær forsigtig, når du fylder med varme væsker. Ydersiden kan blive varm ved berøring. Tjek altid 

temperaturen, før du drikker. 

• Undgå at fryse: Frys ikke flasken, og sæt den ikke i mikrobølgeovnen, da dette kan skade isoleringen.Hold den uden for 

børns rækkevidde: Sørg for, at børn ikke håndterer flasken uden tilsyn, især når den er fyldt med varme væsker. 

• Kontroller regelmæssigt: Tjek flasken for eventuelle skader eller slid. Brug ikke flasken, hvis den er bulet, revnet, eller 

hvis låget er beskadiget. 

• Overfyld ikke: Overfyldning kan føre til spild og forbrændinger. Efterlad altid lidt plads i toppen ved fyldning. 

• Ikke egnet til opvaskemaskine: De fleste Thermos-flasker er ikke egnet til opvaskemaskine. Følg altid producentens 

rengøringsanvisninger. 

 

HOVEDFUNKTIONER: 

• En genanvendelig, miljøvenlig løsning 

• Lavet af høj kvalitet rustfrit stål 

• Ergonomisk design 

• Behagelig ydre skal at røre ved 

• Varme drikke op til 12 timer 

• Kolde drikke op til 48 timer 

• Kapacitet: 500 ml 
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